VICKERS ELITE SNAG FREE FRONT FIBER OPTIC FRONT SIGHTS FOR
M&P® - WILSON COMBAT VICKERS ELITE FRONT SIGHT GREEN
FIBER OPTIC .165" HEIGHT

Snag Free Front Sight come in green or red fiber optic. Front sight comes in
.165" or 180" heights. Sight width is .125". Fiber optic rod is .0585" in
diameter. .165" height wroks with all barrel lengths/callibers except the M&P®
PRO logslide version. For the M&P Pro longside use .180" high front sight.
Black parkerized finished.

Attributes

o Name: WILSON COMBAT VICKERS ELITE FRONT SIGHT GREEN FIBER OPTIC .165" HEIGHT
e Manufacturer: WILSON COMBAT
e Product no.: 965000263

e Mfr. No.: 762FOG165

e Color: Green

Height: .165

Make: Smith & Wesson

Model: M&P

Outline: None

Style: Fiber Optic

Width: .125

Delivery weight: 0.045kg

e UPC: 811826022080

Item details

Made in USA
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Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights Sicherheitsanleitung

Einleitung

Danke, dass du dich fur die Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights flr deine
M&amp;P®Feuerwaffe entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lies diese Anleitung
sorgfaltig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt fUr dein spezifisches Waffenmodell geeignet ist, insbesondere die
M&amp;P® PRO LongslideVersion, die eine .180" hohe Frontsichts bendtigt.

Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um. Behandle jede Waffe so, als ob sie geladen ware.

Bewahre die Frontsichte an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Uberpriife regelmaRig die Sicht auf Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung. Verwende das Produkt
nicht, wenn es beschadigt erscheint.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich Waffenaccessoires.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, wenn du die Frontsichts installierst oder anpasst.

Verwende geeignete Werkzeuge fiir die Installation, um Beschadigungen an der Sicht oder der Waffe zu
vermeiden.

Vermeide es, deine Finger jederzeit vor dem Mindungsbereich zu platzieren.

Wenn du dir Gber die Installation oder Nutzung der Frontsichts unsicher bist, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Blichsenmacher.

Achte auf deine Umgebung und sorge flir eine sichere SchieBumgebung, wenn du deine Waffe benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
o Sammle die notwendigen Werkzeuge fir die Installation, einschlief8lich eines Sichtenschiebers oder
Hammers und Stifts.

Installation:

o

Entferne die vorhandene Frontsichts von deiner M&amp;P®Feuerwaffe.

Richte die neue Vickers Elite Frontsichts mit dem Sichtdovetail aus.

Klopfe die Sicht vorsichtig mit einem Sichtenschieber oder Hammer und Stift an ihren Platz. Stelle
sicher, dass sie sicher ist, aber vermeide es, sie zu fest anzuziehen.

Uberpriife die korrekte Ausrichtung mit der hinteren Sicht.
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Nutzung:

o Uberpriife nach der Installation, dass die Sicht sicher ist, bevor du die Waffe benutzt.

o Ube das SchieRen mit der neuen Frontsichts, um dich mit ihrer Ausrichtung und Sichtbarkeit
vertraut zu machen.

o Uberpriife regelméaRig die Sicht auf Stabilitat und Ausrichtung wéahrend der routineméaRigen
Waffenwartung.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge beschadigte oder abgenutzte Frontsichts gemal den lokalen Vorschriften.
¢ Entsorge das Produkt nicht im regularen Hausmull. Informiere dich Uber lokale Recyclingprogramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefahrlichem Abfall.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far Anfragen bezlglich Sicherheit oder Produktsupport wende dich bitte an deinen 6rtlichen Einzelhandler oder
Hersteller. Sie kdnnen Unterstitzung und zusatzliche Informationen zu den Vickers Elite Snag Free Front Fiber
Optic Front Sights bereitstellen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner
Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights gewahrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.



Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights for your M&amp;P® firearm.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the
product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is suitable for your specific firearm model, particularly the M&amp;P® PRO
longslide version, which requires a .180" high front sight.

¢ Always handle firearms with care. Treat every firearm as if it is loaded.

e Store the front sight in a safe place, away from children and unauthorized users.

e Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear. Do not use the product if it appears
damaged.

¢ Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

¢ When installing or adjusting the front sight, ensure the firearm is unloaded.

¢ Use appropriate tools for installation to avoid damaging the sight or firearm.

¢ Avoid placing your fingers in front of the muzzle at all times.

¢ If you are unsure about the installation or use of the front sight, seek assistance from a qualified
gunsmith.

¢ Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure that the firearm is unloaded.
o Gather the necessary tools for installation, including a sight pusher or hammer and punch.

2. Installation:

o

Remove the existing front sight from your M&amp;P® firearm.

Align the new Vickers Elite front sight with the sight dovetail.

Gently tap the sight into place using a sight pusher or hammer and punch. Ensure it is secure but
avoid overtightening.

Check for proper alignment with the rear sight.
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3. Usage:

o Once installed, verify that the sight is secure before using the firearm.
o Practice shooting with the new front sight to become familiar with its alignment and visibility.
o Regularly check the sight for stability and alignment during routine firearm maintenance.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or worn front sights in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or



hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please contact your local retailer or manufacturer. They
can provide assistance and additional information regarding the Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Vickers Elite
Snag Free Front Fiber Optic Front Sights. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guide de sécurité pour les guidons avant en fibre
optique Vickers Elite Snag Free

Introduction

Merci d'avoir choisi les guidons avant en fibre optique Vickers Elite Snag Free pour votre arme M&amp;P®. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sire et
efficace du produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant l'installation et I'utilisation.

Directives générales de sécurité

Assurezvous que le produit est adapté a votre modele d'arme spécifique, en particulier la version
M&amp;P® PRO longslide, qui nécessite un guidon avant de .180" de hauteur.

Manipulez toujours les armes a feu avec précaution. Traitez chague arme a feu comme si elle était
chargée.

Rangez le guidon dans un endroit sr, a I'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez régulierement le guidon pour tout signe de dommage ou d'usure. N'utilisez pas le produit s'il
semble endommagé.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes a feu.

Précautions spécifiques de sécurité a utiliser

Lorsque vous installez ou ajustez le guidon, assurezvous que l'arme a feu est déchargée.

Utilisez des outils appropriés pour I'installation afin d'éviter d'endommager le guidon ou I'arme a feu.
Evitez de placer vos doigts devant le canon a tout moment.

Si vous avez des doutes sur I'installation ou I'utilisation du guidon, demandez de I'aide a un armurier
qualifié.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir s(r lorsque vous
utilisez votre arme a feu.

Instructions d'installation et d'utilisation

1.

2.

3.

Préparation :

o Assurezvous que lI'arme a feu est déchargée.
o Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un pousseguidon ou un marteau et
un poingon.

Installation :

o Retirez le guidon avant existant de votre arme M&amp;P®.

o Alignez le nouveau guidon avant Vickers Elite avec le dovetail du guidon.

o Tapotez doucement le guidon en place a l'aide d'un pousseguidon ou d'un marteau et d'un
poingon. Assurezvous qu'il est sécurisé, mais évitez de trop serrer.

o Vérifiez I'alignement correct avec le guidon arriere.

Utilisation :

o Une fois installé, vérifiez que le guidon est sécurisé avant d'utiliser I'arme a feu.

o Entrainezvous a tirer avec le nouveau guidon avant pour vous familiariser avec son alignement et
sa visibilité.

o Vérifiez régulierement la stabilité et I'alignement du guidon lors de I'entretien de routine de I'arme
a feu.



Instructions d'élimination

e Eliminez tout guidon endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
¢ Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage
locaux ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez contacter votre détaillant local ou le
fabricant. lls peuvent fournir de |'aide et des informations supplémentaires concernant les guidons avant en
fibre optique Vickers Elite Snag Free.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir I'utilisation sire et efficace de vos guidons avant
en fibre optique Vickers Elite Snag Free. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes
a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Anteriore Snag Free in Fibra Ottica Vickers Elite

Introduzione

Grazie per aver scelto il Mirino Anteriore Snag Free in Fibra Ottica Vickers Elite per la tua arma M&amp;P®.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire I'uso sicuro ed efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello di arma, in particolare la versione
M&amp;P® PRO longslide, che richiede un mirino anteriore alto .180".

¢ Maneggia sempre le armi con cura. Tratta ogni arma come se fosse carica.

Conserva il mirino in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare il prodotto se appare

danneggiato.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

Quando installi o regoli il mirino, assicurati che I'arma sia scarica.

Utilizza strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare il mirino o I'arma.

Evita di posizionare le dita davanti alla bocca dell'arma in qualsiasi momento.

¢ Se non sei sicuro dell'installazione o dell'uso del mirino, richiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente di tiro sicuro quando utilizzi la
tua arma.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica.
o Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un pusher per mirini o0 martello e
punzone.

2. Installazione:

o Rimuovi il mirino anteriore esistente dalla tua arma M&amp;P®.

o Allinea il nuovo mirino anteriore Vickers Elite con il dovetail del mirino.

o Picchietta delicatamente il mirino in posizione utilizzando un pusher per mirini 0 un martello e
punzone. Assicurati che sia sicuro, ma evita di stringere eccessivamente.

o Controlla I'allineamento corretto con il mirino posteriore.

o Una volta installato, verifica che il mirino sia sicuro prima di utilizzare I'arma.

o Esercitati a sparare con il nuovo mirino per familiarizzare con il suo allineamento e visibilita.

o Controlla regolarmente il mirino per stabilita e allineamento durante la manutenzione di routine
dell'arma.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci eventuali mirini danneggiati o usurati in conformita con le normative locali.
¢ Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni
di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il
produttore. Possono fornire assistenza e ulteriori informazioni riguardanti il Mirino Anteriore Snag Free in Fibra
Ottica Vickers Elite.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Mirino Anteriore Snag
Free in Fibra Ottica Vickers Elite. Dai sempre priorita alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco.



Instrukcja bezpieczenstwa dla muszki Vickers
Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdér muszki Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights do Twojej broni M&amp;P®.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbedne wskazdéwki dotyczace bezpieczehstwa oraz zasady uzytkowania
produktu. Prosze doktadnie przeczytac te instrukcje przed instalacjg i uzyciem.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest odpowiedni do Twojego modelu broni, szczegélnie wersji M&amp;P® PRO z
dtugg lufg, ktéra wymaga muszki o wysokosci .180".

e Zawsze obchodz sie z bronig ostroznie. Traktuj kazdg bron tak, jakby byta natadowana.

* Przechowuj muszke w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

e Regularnie sprawdzaj muszke pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zuzycia. Nie uzywaj
produktu, jesli wydaje sie uszkodzony.

* Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych akcesoriéw do broni palnej.

Szczegolne srodki ostroznosci podczas uzycia

* Podczas instalacji lub regulacji muszki upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

e Uzywaj odpowiednich narzedzi do instalacji, aby unikngé¢ uszkodzenia muszki lub broni.

¢ Unikaj umieszczania palcéw przed wylotem lufy w kazdej sytuacji.

e Jesli nie jestes pewien, jak zainstalowac lub uzywaé muszki, skonsultuj sie z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

e BgdZ Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania podczas korzystania z broni.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
o Zgromadz niezbedne narzedzia do instalacji, w tym pchacz do muszki lub mtotek i wkretak.

2. Instalacja:

o

Usun istniejgcg muszke z broni M&amp;P®.

Wyreguluj nowa muszke Vickers Elite w stosunku do gniazda.

Delikatnie wbij muszke na miejsce, uzywajac pchacza do muszki lub mtotka i wkretaka. Upewnij
sie, ze jest stabilna, ale unikaj nadmiernego dokrecania.

o Sprawdz, czy muszka jest prawidtowo wyréwnana z tylng muszka.
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3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu upewnij sie, ze muszka jest stabilna przed uzyciem broni.
o Cwicz strzelanie z nowg muszka, aby zapoznac sie z jej wyréwnaniem i widocznoscia.
o Regularnie sprawdzaj stabilnos¢ i wyréwnanie muszki podczas rutynowej konserwacji broni.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte muszki zgodnie z lokalnymi przepisami.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych. Sprawdz lokalne programy recyklingu lub opcje



utylizacji odpaddw niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub wsparcia produktu, skontaktuj sie z
lokalnym sprzedawca lub producentem. Moga oni zapewni¢ pomoc i dodatkowe informacje dotyczgce muszki
Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights.

Przestrzegajgc tych zasad i instrukcji, mozesz zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie muszki Vickers Elite
Snag Free Front Fiber Optic Front Sights. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczenstwo i
odpowiedzialne obchodzenie sie z bronia.



Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights tuotteen M&amp;P®aseeseesi. Tama
opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttéon. Lue tama
opas huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote sopii erityisesti aseesi malliin, erityisesti M&amp;P® PRO pitkan liukusovelluksen
versioon, joka vaatii .180" korkean etusilman.

¢ Kasittele aseita aina varovasti. Kohtele jokaista asetta ikaan kuin se olisi ladattu.

o Sailyta etusilma turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottuvilta.

e Tarkista sdannéllisesti etusilman kunto vaurioiden tai kulumisen varalta. Al3 kayta tuotetta, jos se
vaikuttaa vaurioituneelta.

¢ Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saant6ja asevarusteiden osalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Asentaessasi tai sadtaessasi etusilmaa varmista, etta ase on tyhjennetty.

Kaytad asennuksessa sopivia tytkaluja estaaksesi etusilman tai aseen vaurioitumisen.

Valta sormiesi asettamista piipun eteen kaikissa tilanteissa.

Jos olet epavarma etusilman asennuksesta tai kaytosta, pyyda apua patevalta asehuoltajalta.
Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ampumaalue kayttdessasi asetta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, ettd ase on tyhjennetty.
o Keraa tarvittavat tydkalut asennusta varten, mukaan lukien tahtipainin tai vasara ja tappi.

2. Asennus:

o Poista olemassa oleva etusilma M&amp;P®aseestasi.

o Kohdista uusi Vickers Elite etusilma tahtidovetailiin.

o Koputa varovasti silma paikalleen kayttéden tahtipaininta tai vasaraa ja tappi. Varmista, etta se on
turvallisesti paikallaan, mutta valta liiallista tiukentamista.

o Tarkista, ettd etusilma on kunnolla kohdistettu takasilmaan nahden.

3. Kaytto:

o Kun etusilma on asennettu, tarkista, etta se on turvallisesti paikallaan ennen aseen kayttoa.
o Harjoittele ampumista uuden etusilman kanssa, jotta totut sen kohdistamiseen ja nakyvyyteen.
o Tarkista saanndllisesti etusilman vakaus ja kohdistus aseen huollon yhteydessa.

Havitysohjeet
¢ Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet etusilmat paikallisten saantéjen mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana. Tarkista paikalliset kierratysohjelmat tai
vaarallisten jatteiden havittdmismahdollisuudet.



Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta tai tuen tarpeesta, ota yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaan tai
valmistajaan. He voivat tarjota apua ja lisatietoa Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights

tuotteesta.

Noudattamalla naitd ohjeita ja suosituksia voit varmistaa Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights
tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytdn. Aina on tarkeaa priorisoida turvallisuus ja vastuullinen aseen kasittely.



Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights fér din M&amp;P®skjutvapen. Denna
guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sakerstalla saker och effektiv anvandning av
produkten. Vanligen Ias denna guide noggrant innan installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o Se till att produkten ar Iamplig for din specifika vapentyp, sarskilt M&amp;P® PRO langsidan, som kraver
en .180" hég framsikt.

¢ Hantera alltid skjutvapen med forsiktighet. Behandla varje skjutvapen som om det ar laddat.

e Forvara framsiktet pa en saker plats, utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

e Inspektera regelbundet siktet fér eventuella tecken pa skador eller slitage. Anvand inte produkten om
den verkar skadad.

e Folj alla lokala lagar och férordningar angaende tillbehor till skjutvapen.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Nar du installerar eller justerar framsiktet, se till att skjutvapnet ar oladdat.

Anvand lampliga verktyg for installation for att undvika att skada siktet eller skjutvapnet.

Undvik att placera fingrarna framfér mynningen vid alla tillfallen.

Om du ar osaker pa installationen eller anvéandningen av framsiktet, sék hjalp fran en kvalificerad
vapensmed.

Var medveten om din omgivning och se till att det ar en saker skjutmiljé nar du anvander ditt skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att skjutvapnet ar oladdat.
o Samla de nédvandiga verktygen for installation, inklusive ett sikttryckverktyg eller hammare och
stans.

2. Installation:

o Ta bort det befintliga framsiktet fran ditt M&mp;P®skjutvapen.

o Justera den nya Vickers Elite framsikten med siktdovetailen.

o Sla forsiktigt in siktet pa plats med hjalp av ett sikttryckverktyg eller hammare och stans. Se till att
det sitter fast men undvik att dra at for hart.

o Kontrollera att siktet ar korrekt justerat med baksiktet.

3. Anvandning:

o Nar siktet ar installerat, verifiera att det sitter fast innan du anvander skjutvapnet.
o Ova pa att skjuta med det nya framsiktet for att bli bekant med dess justering och synlighet.
o Kontrollera regelbundet siktet for stabilitet och justering under rutinunderhall av skjutvapnet.



Avfallsinstruktioner

¢ Kasta bort eventuella skadade eller slitna framsikten i enlighet med lokala foreskrifter.
e Kasta inte produkten i vanligt hushallsavfall. Kontrollera lokala atervinningsprogram eller alternativ for
farligt avfall.

Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella fragor angaende sakerhet eller produktstoéd, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller
tillverkare. De kan ge hjalp och ytterligare information angdende Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights.

Genom att folja dessa riktlinjer och instruktioner kan du sakerstalla saker och effektiv anvandning av dina
Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights. Prioritera alltid sakerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen.



Bezpecnostni pokyny pro Vickers Elite Snag Free
predni miridlo s optikou z viakna

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Vickers Elite Snag Free predni mifidlo s optikou z vlakna pro vasi zbran M&amp;P®.
Tento prliivodce obsahuje ddleZité bezpecnostni pokyny a pokyny k zajisténi bezpe¢ného a efektivniho pouzivani
produktu. Pred instalaci a pouzitim si prosim pozorné prectéte tento priivodce.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze produkt je vhodny pro vas konkrétni model zbrané, zejména verzi M&mp;P® PRO s
dlouhym zavérem, kterd vyzaduje predni mifidlo s vySkou .180".

Vzdy manipulujte se zbranémi s opatrnosti. Zachazejte s kazdou zbrani, jako by byla nabita.

Ulozte predni mifidlo na bezpecné misto, mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte mifidlo na jakékoli zndmky poskozeni nebo opotrebeni. Nepouzivejte produkt,
pokud se zda byt poskozeny.

Dodrzujte vsechny mistni zakony a predpisy tykajici se pfislusenstvi k zbranim.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouzivani

¢ Pfi instalaci nebo sefizovani pfedniho mifidla se ujistéte, Ze je zbran vybita.

Pouzivejte vhodné nastroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poSkozeni mifidla nebo zbrané.
Vyhnéte se umistovani prstl pred Gsti hlavné za vsech okolnosti.

Pokud si nejste jisti instalaci nebo pouzivanim predniho mifidla, vyhledejte pomoc kvalifikovaného
zbrojire.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpelné strelecké prostredi pfi pouzivani vasi zbrané.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Ujistéte se, Ze je zbran vybita.
o Shromazdéte potrebné nastroje pro instalaci, véetné posuvného zafizeni na mifidla nebo kladiva a
razniku.

2. Instalace:

o Odstrante stavajici predni mifidlo z vasi zbrané M&amp;P®.

o Zarovnejte nové Vickers Elite pfedni mifidlo se zafezem pro mifidlo.

o Jemné zatlacte mifidlo na misto pomoci posuvného zafizeni na mifidla nebo kladiva a razniku.
Ujistéte se, Ze je bezpecné upevnéno, ale vyhnéte se pretahovani.

o Zkontrolujte spravné zarovnani s zadnim miridlem.

3. Pouzivani:

o Jakmile je nainstalovano, ovérte, ze je mifidlo bezpecné upevnéno pred pouzitim zbrané.

o ProcviCujte stfelbu s novym prednim miridlem, abyste se seznamili s jeho zarovnanim a
viditelnosti.

o Pravidelné kontrolujte mifidlo na stabilitu a zarovnani béhem bézné Udrzby zbrané.



Pokyny pro likvidaci

e Zbavte se jakychkoli poskozenych nebo opotfebovanych prednich mifidel v souladu s mistnimi predpisy.
¢ Neporadejte produkt do bézného domaciho odpadu. Zkontrolujte mistni recyklacni programy nebo
moznosti likvidace nebezpecného odpadu.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti nebo podpory produktu se prosim obratte na svého mistniho prodejce
nebo vyrobce. Mohou poskytnout pomoc a dalsi informace tykajici se Vickers Elite Snag Free predniho mifidla s
optikou z vlakna.

Dodrzovanim téchto pokynl a instrukci miZzete zajistit bezpecné a efektivni pouzivani vaseho Vickers Elite Snag
Free predniho mifidla s optikou z vldkna. Vzdy upfednostiiujte bezpecnost a odpovédné zachazeni se zbranémi.
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